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Hirdetések
Wittigsehlnger K. könyvkereskedésében is felvétetnek

Gromon-utcza 2. szám.

Hivatalos illetlenség.
Pancsova 1901. április 14.

A társadalmi érintkezést bizonyos külső 
formák szabályozzák. Az ezen szabályok 
ellou vétőt a magánéletben legenyhébben 
illetlenek vagy lcülöncznek mondják.

Illetlen és különcz emberek mindig vol­
tak és lesznek is. Az egyesek kedvtelései ellen 
nem is igen lehet kifogás mindaddig, mig 
azok az egész társadalomra nézve nem vál­
nak kellemetlenekké.

Egészen más elbírálás alá esik azonban 
a hivatalos illetlenség. És különö­
sen akkor, ha ezt olyan testület követi el, 
melynek tette és eljárása egy egész város 
felfogásának kedvezőtlen elbírására alkalmas. 
Mert mig az egyén a saját illetlenségének 
következményeit maga viseli, addig a hiva­
talos illetlenség, az eseményektől távol állók 
szemében nem az elkövető közegekre, hanem 
az általuk képviselt egyetemességre vet szo­
morú világot.

Otromba hivatalos illetlenséget követtek 
el Pancsova város székházában.

Április hó 2-án megtartott rendkívüli vá­
rosi közgyűlésen állva hallgatták végig a bel­
ügyminiszternek a polgármester által felolva­
sott azon értesítését, hogy a volt főispán állásá­
tól fölmentetett, az új főispán pedig kinevezte­
tett. Sürgönyileg üdvözölték az új főispánt 
és az installáczió előkészítésére bizottságot is 
rögtönöztek és ezzel napirendre tértek.

És éppen ez a napirendre térés otyan 
botrányos illetlenség volt, milyent magyar 
törvényhatóság még nem igen követett el.

Ha a felmentés és kinevezés nem egy 
királyi kéziratban foglaltatott volna, akkor 
az öt évi itteni működés után felmentett fő­
ispán neve talán el sem hangzott volna a 
rendkívüli közgyűlésen.

Mi ugyan nem voltunk és nem is va­
gyunk föltótien bámuló! Rónay Jenő volt 
főispánunknak, sőt nem egyszer heves táma­
dást is intéztünk ellene, de azért érdemeit 
készséggel elismerjük és azokról röviden meg 
is emlékeztünk.

Annál inkább lett volna kötelessége a 
törvényhatóságnak, hacsak társadalmi illen­
dőség szempontjából is, hogy a távozó főis­
pánnak öt évi működését, ha a legridegebb 
formában is, jegyzőkönyvében megörökítse 
és „Isten áldjon“-! mondjon.

Magyar ember volt, kinek működését 
nemes intentió és teljes jó karat vezérelte.

Ebben a szabadelvű városatyák soha sem 
kételkedtek, mit legjobban bizonyít azon 
lelkes támogatás, melyben a főispán kezde­
ményezésére megindult iskolák államosítási 
ügyét részesítették.

Ha a magyar nemzeti kultúrának tett 
ezen messze kiható szolgálaton kívül egyóbb 
érdeme nem is volna, még akkor is elvár­
hattuk volna, a törvényhatósági bizottság jó 
Ízlésétől, hogy a felmentett főispánt elbúcsuz- 
tassa.

Mikor ébred fel már a mi városi taná­
csunk annak tudatára, hogy neki nemcsak 
referálás! kötelezettsége, hanem kezdeménye­
zési joga is van. Ha ezen tudattól át volna 
hatva, akkor mindenesetre megkímélhette 
volna a várost attól, hogy a kicsinyes har- 
czoktól távól állók által udvariatlannak tar­
tassák.

Igaz ugyan, hogy a város közönsége az 
alkotmányos élet küszöbén van s még nem 
igen szokott hozzá az alkotmányosság formái­
hoz, de mind a mellett, lett volna alkalma 
látni, hallani és tanulni legalább azoknak az 
egyéneknek, kik a saját egyéni érdekeik is- 
tápolása czóljából külön pártot alakítottak, 
kik minden alkalommal sütkéreztek a „Mól- 
tóságos“ úr társaságában ; ezeknek lett volna 
kötelességük első sorban a legelemibb udva­
riasság megsértését megakadályozni.

De ha ezen előkelő urak hódolnak is az 
„Aus den Augeu, aus dem Sinn“ kényelmes 
német közmondásnak, akkor hol maradt a 
bölcsek szövetsége, a nemes városi tanács ? !

Teljes joga van minden polgárnak a vá­
rosi tanácstól elvárni, ha már a távozó fő­
ispán megtisztelése által a tisztviselői kar 
tekintélyét nem akarja öregbíteni, hogy el­
járásával illetve mulasztásával a várost kétes 
világításba ne hozza. Annyival is inkább 
kell ezt a modern jogászokból álló tanácstól 
elvárni, mert a város fejei által a múltban 
elkövetett illetlenségeinek szomorú következ­
ményeit a város még ma is megsínyli.

Az elkövetett hibát jóvá tenni: fér­
fiak dolga.

u .... a.

M i 11 i ú r d o k.
A világforgalom lázas forrongásban van. A ten­

ger a termények és áruk özönével árasztja el a szá­
razföldet messze földrészekből. A vizi szállítás a javak 
tömegeivel és az árak olcsóságával versenyre hívja 
a szárazföldet.

Erre a nagy elemi kihívásra fegyverkezik és 
indul küzdelembe egész Európa minden élni akaró 
országa.

Az országok testét érczhálózattal szövik már 
be a vasutak. Mind nem elég. A világforgalom fék­
telen vértódulásának újabb véredények, még sűrűbb 
és hatalmasabb forgalmi erek kellenek. Vasutakat 
tervez, vasutakat épit egész Európa, de nemcsak 
Európában.

Mainz és Köln között a Rajna mindkét partján 
vasutakon száguld a forgalom, a két vasút között 
pedig a Rajna hullámai szállítják az áruk és termé­
nyek özönét. Mind nem elég. Thielen porosz vasúti 
miniszter három milliárd márkát előirányoz vasutakra, 
melyek tizenöt év alatt fognak épülni. A német

A tolvaj.
Vacsora után, mialatt Zsuzsó az asztal körül 

babrált, az urak pipára gyújtottak és a vőlegény 
kiment az ámbitusra — újabb szokása szerint egye­
dül — a tekintetes asszony vallatni kezdte Borist. 
Boris egy riadtképü, kínnal fésült kis falusi szolgáló 
volt, olyan láthatólag csupa kézből meg lábból össze­
tákolt parasztleány, — kiről mégis úgy vélekednek, 
hogy kezetlen-lábatlan. így esténként a kapus dolgait 
is ö végezte és ő volt a felelős azért, a miről most 
a tekintetes asszony megfirtatta. Hogy jól bezárta-e 
az utczaajtót, benézett-e az ólakba, megmondta-e a 
hetesnek, bogy ereszsze el a kutyát is a láuczról ?

Rettenetesen félt a tolvajoktól a tekintetes 
asszony. Mindig, egész életében. De sohasem jobban, 
mint most, mikor a kerti ház tele volt mindenféle 
kincsesei.

Oda hordták be, immár ládákba zárva, Zsuzsó 
kelengyéjét. Két bét választotta el őket az esküvő 
napjától. Micsoda veszedelem és fölfordulás volna 
az, ha éppen most emelnének cl valamit.

•— Nem vettél észre semmi bajt. Boris ?
— Igenis nem, kezét csókolom.
Zsuzsó nevetett. Gyönyörű, teljesen ép fogsora 

volt, kicsit nagy, de üde szája és a hangja kellemes 
alt,hangon csengett. Erős, megtermett leány volt

a sötét-szőke hajú, lágy vonásit, aszonyok faj­
tájából, a kik soha sem tűnnek föl, nem hódítanak, 
csak szeretnek. Sokszor csak egy álmot látnak éle­
tük végéig. Olykor egy férfit, kit a hozományuk, 
y«gy a megfontolás hozzájuk vezet. De ezt az egyel, 
is az életük végéig.

Mondott valamit. Hogy soha se féljen a mama. 
Angyalok őrzik azt, a mi egyszer a mennyasszonyé. 
Az aj tó felé ment, k i lesett a vadszőlös ámbitusra, 
mely most tele volt a locsolt rezedák és heliot,ropok 
l'ü ti bevezető illatával és onnan kérdezte vőlegényétől :

— Nos, nem igaz ?
A felelet, ha volt, ha nem volt, beleveszett a 

cseugetyü éles csattogásába. Drútonjáró, nehéz falusi 
cseugetyü volt, türelmetlen kéz lehetett az, mely igy 
megrántotta.

A tekintetes asszony elsápadt és Boris ész 
nélkül rohant ki.

Este volt már. Túl a kilenczen. Ilyenkor be­
végződik a nap azokban a tágas, fehér függönyös, 
ámbitusos vidéki házakban, melyekben a boldog em­
berek laknak. A mi ezentúl váratlanul kinyitattja az 
ajtót, már nem Isten munkája, hanem azé, kinek a 
fekete nevét jó társaságban nem illik kimondani.

Az urak letették a pipát. Zsuzsó visszajött, 
magával hozta a vőlegényt, is, hozzá simult. A te­
kintetes asszony összes atyafiságáuak hirteteu kimú­
lására gondolt.

Künn, a konyhán át vezető úton, melyre jó 
vidéki szokás szerint a teljesen idegen jövevények 
találhattak legelébb, csicsergett egy különös, inkább 
suttogásra valló asszonyi hang. A bejárást kereste, 
tapogatódzott, föl is sikoltott egy kicsit, aztán be­
nyitott a világos ebédlőbe.

— Jó estét.
A háziak megdöbbenve néztek rá. Ismerték

mindnyájan, sokan foglalkoztak az esetével, bár a 
nevét sem tudták és soha sem beszéltek még vele. 
De sokszor látták. Hol lóháton, hol furcsa kagyló- 
formájú kis kocsiján vágtatott el előttük. Ilyenkor 
az ablakhoz szaladtak és mindig akadt valaki, a ki 
igy czólt:

— Az a bizonyos a kastélyból.
Két hét óta lakott ott. Senki sem tudta, honnan 

jött. Egy reggel csak ott volt,, kinyitotta a lakatlan 
szobák ablakait, virágokat, hordatott föl és fehér
pongyolájában sokszor kikönyökölt, az erkély oszlopa 
mellett. Olykor lekiáltott az öreg, agglegény báróra :

— Jöjjön föl, majomkám.
A báró pedig intézkedett, hogy lovat nyergei-

jenek, kocsiba fogjanak a kisasszonynak.

Többnyire a végtelen, poros alföldi utakat járta 
s ha visszatért, a lova füle mellett mindig volt egy 
kis bokréta. Nem akáczból, ebből a csupa költészet­
virágból, mely itt vadon, őrizetlenül nyílott, hanem 
valami ocsmány sarkantyú virágból, égő szerelemből, 
meg bazsalikumból összekötött ízléstelenség, mely 
szegény paraszt-házak kerítésén belül őrizve, féltve 
nyílott.

Olykor rongyos volt a keztyüje, véres a keze. 
Bizonyos, hogy belenyúlt a kerítés réseken, tövisek­
kel, csalánnal viaskodott, úgy tépte le.

Olyan bizonytalan korú, sápadt arczu szőke 
asszony volt. Lehetett busz éves, a kit elfonyasztott 
valami titkos szenvedés. Lehetett negyven éves, 
kinek leányos karcsúságát nyugtalan vágyak őrizték 
meg. Nem volt se szép, se csúnya. De a nyakán, 
homlokán csodálatos formájú hajcsomók röpködtek, 
a szoknyájának láthatatlan susogása volt, az illat­
szerének csodálatos hatása. Olyan volt ez az egész 
frou-frou, a mi igy zizegéssel és illattal körülvette, 
mintha láthatatlan csókok, elfojtott sóhajok, könyek 
és titkos átkok járnának nyomában.

A szemét bántotta a világosság, kicsit hunyor- 
gatott, de aztán megtalálta a hangját és egy csapásra 
tért foglalt. Elmondta, hogy a kastélyból jön.

Talán későn is, vidéki felfogás szerint. De 
hiszen a világban, az igazi világban ilyenkor kezdő­
dik az élet. Délelőtt már küldött valakit. A tekin­
tetes asszony bizonyosan emlékezik. A gyöugytyu- 
kokat akarta. Látta, szereti, imádja, meghal értük. 
Akarja. Bármennyi pénzért, de akarja. Még ma.

Betessékelték a vizit-szobába, leültették és kö­
réje telepedtek ők maguk is. A vendég sorra meg­
nézte őket. Az urakat, a tekintetes asszonyt, Zsuzsót 
csak úgy tölülctesen, hanem mikor a vőlegényre 
került a sor, megakadt a szeme. Keztyüs ujját a 
szájára tette, mintha tűnődött volna valamin.

— Ugyan hol is láttam én már ezt a bogarat ?
De csak egy perczig. Ránczbaszedett homloka 

kiderült. Emlékezett rá.
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vállalkozás Ázsiában is é])it vasutakat, az Eufrát 
völgyén. Oroszország Ázsia törzsén keresztül ópit 
vasutat tűzzel-vassal és épit mindenfelé dóitól tel a 
jeges tengerig. Francziaország is szövi tovább vasutai 
hálózatát. Ausztria alpesi tartományait és a tengert 
köti össze új vasúttal Trieszt mellett. Bosznia, Dal- 
máczia aspiránsai is vasutakért evődnek és küzdenek. 
Magyar földön is sok elfelejtett jó vidék kiált va­
sutakért.

Milliók és milliárdok aranyhegyei kellenek az 
alkotás e nagy' munkáihoz. De még ez sem elég.

A drágább és korlátoltabb vasút személy for­
galomra jó és a kisebb térfogat, mellett is értékesebb 
árúk gyors fogalmára való, de a nyers termények és 
tömegáruk nagy forgalmára legalkalmasabb es leg­
olcsóbb a vizi út, az ingyenes hullamerő. Csak a 
vizi út veheti fel a versenyt a szárazföldön a tengeri 
Út olcsó szállításával.

Hát most mindenfelé vizi Viták, csatornák ter­
vein fő a kormányok feje és a népek törvényhozói 
türelmetlen szenvedélylyel sürgetik a pillanatot, mikor 
csatornákra milliókat és milliárdokat szavazhat­
nak meg.

Németország nagyszerű csatornaépítésekhez ké­
szül, e mellett minden erejével fejleszti tovább ten- 
gerészetét.

Francziaország mostanában épen egy kerek 
milliárdot áldoz tengerészeié gyarapítására és part­
védelemre.

Ausztria 700 millióval készül csatornahálóba 
szőni a Dunát, az Oderát, a Moldvát, az El bét, a 
Visztulát, a Dniestert és Becs álmaiban már épül a 
világ közepe Floridsdorfban és Korueuburgban a Fe­
kete tenger, a keleti és az északi tenger közt.

Magyarország is tervez csatornákat a Vág, az 
Odera, a Duna és az Adria felől hömpölygő vizek 
közt és ha későn nem kelünk föl, Budapest lehet a 
forgalom uralkodó központjává észak, kelet és dél 
tengerei között. Azonban sietnünk kell, mert Ausztria 
csatornaásói már is ássák a vermet a magyar köz­
gazdaság függetlenségének, ragadozó mohosággal 
számítanak a mi bőrünkre "és rabságunkra. Osztrák 
szomszédaink régen fenyegetnek már azoknak a va- 
sutakuak kulcsaival, melyekkel minket elzárni szeret­
nének észak, nyugat forgalmától. Most pedig úgy 
tervezik csatornáik hálózatát, hogy minden út Bécsbe 
vezessen és Bécsből vezessen a nagyvilágba, hogy a 
magyar Becshez legyen kötve, hogy a magyar ter­
mények Becsen és az osztrák csatornákon át jut­
hassanak forgalomba. Az az ábrándjuk osztrák szö­
vetségeseinknek, hogy a polypnak minden csápjaival 
bele rágódjanak Magyarország közgazdasági életébe 
és vérünkön éledjenek még jobban mint eddig. Min­
dig ingadozáson töri a fejét az osztrák, ha Magyar- 
országra gondol és elvenné még a levegőt is tőlünk.

Az osztrákok számítása ilyenképeu hangzik :
Vizi utaink kiépítését parancsolja és sürgeti az 

a viszony, melyben Magyarországgal vagyunk. Va­
lamint az Arlberg-vasut Magyarországnak egészen 
nélkülözhetleuuó lett, az osztrák csatornák is a leg­
szükségesebb forgalmi útai lennének a magyar ke 
reskedelemuek. Á külön vámterület kísérlete eltűn­
nék azonual. Ausztria az az ország lenne Magyar- 
országnak, mely az olcsó vizi szállítást eszközölné. 
Ezek a csatornák a monarchia két állama közt meg­
erősítenék a kapcsolatot minden időkre. Magyarország 
nem lenne többé arra kényszerülve, hogy forgalmát 
mesterségesen Fiume és ltutka felé terelje, Becsben 
találva meg mindent, a mire az országnak szüksége 
vau : pénzt, hitelt, ipari czikkeket és a legolcsóbb

szállítást a külföld piaczaira. A csatornák építésével 
az osztrák kormány a legerősebb tromfot játszhatna 
ki a kiegyezési és vámügyi tárgyalásokban Magyar- 
országgal szemben. Osztrák technikusokra nagy ö 
adatok várnának, az osztrák gyárak, osztrák mun­
kások, osztrák kereskedők úsznának a keresetben es 
haszonban. Ez az osztrákok álma és epedese.

Jó, ha meghalljuk a mi kipróbált szövetséges 
társaink szándékát és okulunk a jó példán. Siessünk 
csatornáinkkal.

Ha az alföld öntöző csatornái első sorban a 
mezőgazdaságnak és a mezei nejmek hoznának ^ jél- 
virulást az alföld nyomorgó pusztaságain, a szállító 
csatornák a közgazdaság minden agát felüditeuék 
és megtermékenyítenék. A csatornák építésére fordí­
tandó milliók megszámlálhatatlan ipari vállalatba 
öntenének erőt, hogy előállítsák a csatornák kellé­
keit, a vizi forgalom ezerféle járó müveit és eszkö­
zeit, lendületet adnának a bányászatnak, mely ős- 
anyagokat szolgáltatna az ipar munkáihoz ; pénzzé 
változnék hegyeink köve, fája, czementje, vasa, szene 
és a kereset ezer meg ezer forrásaiból omlanak a 
jólét a munkásnép seregeire. Fizetőképes fogyasztok 
emelnék a gazdálkodók terményeinek értekét és ke­
lendőségét. Elénkebb és jövedelmezőbb lenne a szállító 
vállalatok forgalma. Mérnökök, építők, tervezők, 
végrehajtók, munkavezetők a pezsgő szellemi munkát 
a cselekvés alkotásaival koronáznák meg. Az egész 
nemzet munkás kedve és munkás élete magasba 
lendülne a jó és biztos kereset biztató erejétől. Es 
teremtenénk független, szabad, olcso utakat termé­
nyeinknek, forgalmunknak, kereskedői műnknek, köz­
gazdaságunk korlátlan fejlődésének és nemzetünk 
fokozódó jólétének szilárd alapján felépülne nemzeti 
létünk igazi független hatalma és fensége.

Ki adhatja meg a nemzet munkás életének ezt, 
a termő és teremtő erőt ?

A nemzet egygyé szervezett hatalmas ereje: 
az állam, a kormány és törvényhozás kát kezével.

A kormány elkészítheti a nagy nemzeti munka 
tel veit, költségvetését. A törvényhozás előteremtheti 
az ország és a nemzet hitelével a pénzt, az eszkö­
zöket, elháríthatja a nehézségeket és akadályokat, 
elősegítheti a vállalatok létesítését, szervezheti, 
munkába állíthatja az egész nemzeti munkaerőt min­
den irányban, minden ponton.

Az állam, a kormány, a törvényhozás mindezt 
megteheti és csakis az állam teheti meg, tehát kö­
telessége megtenni, mint azt megteszi Németország, 
Ausztria és minden haladó ország.

Sürgős „életszüksóg, nemzeti létkérdés a nemzet 
szervezése és munkába állítása a nagy nemzeti mű 
mielőbbi megalkotására és az összes nemzeti erők 
felvillanyozására: mert ha erőtlen tcspedésben sor­
vadunk, agyougázol a munkás népek fekartózhatat- 
lan létversenye.

Szállító csatornáink építésének, a nemzeti ipar 
és munka országos fellendítésének legfőképpen egy 
nehézség állott útjában addig, a inig a hitelforrásai 
Európaszerte elapadtak. Azonban ma már újból 
áradnak az aranyhullámok mindenfelől és ott is fa­
kadnak pénzforrások, a hol a kishitűség forrásokat 
nem is gyanított, el sem képzelt.

Fővárosunknak 30 millió korona helyett már 
40 milliónál is többet jegyeztek csak idehaza, csak 
úgy kedélyesen, barátságos iveken. A bankok még 
meg sem szólaltak a felhívással.

Németországnak most hamarosan csak 300 
millió márka kell és egy szempillantás alatt 4 mil- 
liárdnál több a jegyzett összeg : 46‘21 millió. Nem is

Öt-hat napja lehet, hogy először látta. Meg­
szomjazott, leszállt a lováról egy pusztai kút mellett 
és föl akarta húzni a nehéz vedret. Nem sikerült, 
megharagudott, szerette volna szétrúgni az egész 
kutat. Akkor aztán valahonnan segítségére jött ez. 
Igen ez. Megismerte a ruhájáról, a fekete bajuszáról, 
tőképpen a nyakkendőjéről. Erről a sajátságos nyak­
kendőről, melynek szilié és formája arról beszélt, 
hogy ez a fiatal úr, ki a vidéki gazdái lók szürke 
lódenjét viseli, a szive mélyén nyugtalan nagyvilági 
álmokat táplál. Egyelőre még csak a nyakkendőbe 
szorultak ezek az álmok, de jaj neki, ha egy könnyű, 
dologtalan kis kéz bontogatni kezdi.

Ez volt, emlékezett, rá. Vizet adott neki, aztán 
elváltak. Másnap, harmadnap, úgy sejti, megint ott 
állt a kút környékén sápadt arczczal, remegő szájjal 
és vágyban égő szemekkel nézett rá. Ez is, mint 
minden fogékony férfi, kit sorsa az 6 közelébe 
Hozott.

Ez is. Nem törődött tovább vele, de mikor be- 
szédközben, úgy sejtette, hogy a Zsuzsó Hidegfényű 
szemei ezt a sápadozó arezot simogatják, figyelni 
kezdett. Valósággal „hegyezte“ a kis hamis piros fülét.

Közben folyt, az egyezkedés, melyben a tekin­
tetes asszony föltűnően szokatlan, tehetetlen engedel­
mességgel vett részt. Odaígérte kedves tyúkjait, 
odaígért volna mindent: a világot, lelke üdvösségét, 
csak ... De ha megkérdezték volna tőle, hogy mit 
tesz föl erre a csak-ra, talán még sem tudott volna 
felelni rá. De érzett valamit. Valamit, a mi jön. Még 
messze van. Szemmel, füllel el nem éri, de hogy el­
indul és jön, éppen olyan biztosan érezte, mint az 
anyamadár, ki szárnyai alá kapja a fiacskáit. Pedig 
a. héját akkor még nem is látja senki.

Odaígért mindent és a látogatónak nem volt 
már több dolga. Fülálott, búcsúzni kezdett.

— Tehát megkapom.
— Holnap.

Es éli akkor kifizetem.
A tekintetes asszony régi jó nevelésből tilta­

kozni akart a fizetés ellen, de. csak bágyadtan hajlott 
le a feje. Szégyenben maradt.

— Valaki eljön a pénzért. Valaki a családból
való.

Újra végig nézett rajtuk és szeme megpihent a 
vőlegényen.

— 'falán a fiatal úr . . .
— A lányom vőlegénye —- szólt, illetlenül han­

gosan a tekintetes asszony.
— Ah, annál jobb — szólt az a bizonyos a 

kastélyból. Csodálatos szépen mozogtak az orra ezilu­
pái, mintha szimatolt volna.

— Hiszen a családból vak). Tehát eljön, holnap 
délután f> órakor?

— Öt órakor, mondta a vőlegény beteg hangon. 
Mintha álmában, mintha lázban beszélt volna. Nagy 
zavarában szép nyakkendőjére tette a kezét

Most már rendben volt minden, a beteg el­
búcsúzott. Kezet szorítottak vele, ki is kísérték a 
kapuig.

Boris ott állt a nagy kapukulcscsal és nyugo­
dalmas jóéjszakát kívánt neki. Utána hangos csörte- 
téssel és nyikorgással, a milyet csak egy ilyen ke­
zetlen, lábatlan tud elkövetni, be is zárta az ajtót. 
Meg is próbálta. Tudta, hogy ő felel itt minden 
hibáért s nagyon megszivelte a tekintetes asszony 
szavait. Micsoda fölfordulás, micsoda szerencsétlen­
ség lenne abból, ha innen, éppen az esküvő előtt 
emelnének el valamit . . .

Az idegen asszony már künn volt. Megigazította 
a fején az illatos csipkét, összekapta suhogó, zizegő, 
mesélő selymeit. Ment egyenesen a kastély világos 
ablakai felé. Négy-öt lépésnyire már nagyot köszönt 
neki az alabárdos éjjeli őr, ki mostanában, túlságo­
sabb éberség okáért, külön félliter pálinkát kapott a 
tekintetes asszonytól minden reggel. Mikor pedig a 
hidra ért, alázatosan tértek ki óljából a czirkáló 
/.sandáink.

Ment vigan, büszkén, bántatlauúl, szabadon. 
Vitte magával az ellopott boldogságot.

Szalumé Niigiíll .1 unka.

patakokban csörgedezik már a pénz az államoknak, 
hanem tengeráradéiként omlanak a milliárdok.

Nincs többé mentség a tétlenségre. A nemzet 
munkát követel. Halálos tespesedéséből föl kell 
emelni a nemzetet. Felelősség, lelkiismerol, köteles­
ség azt parancsolja a kormánynak, hogy álljon élére 
a nemzeti munkának. Dolgozzunk 1 Vasutak, csator­
nák építéséhez, az ipar, a kereskedés és gazdálkodás 
minden munkáihoz kínálva kínálják bűvös erőiket a 
milliárdok.

TI 1 lí K K.
— Foispáni székfoglalás. Paucsova és Versecz 

városok új főispánjának, Zakó Milánnak székfoglalója, 
a nevezett városok képviselőinek megállapodása szaruit 
május hó 0-án illetve 7-én lesz. Z á k ó főispán május 
hó 5-én délután érkezik kíséretével Budapestről Ver- 
seczre, hol hétfőn, május 6-án tartja székfoglalóját. 
Verseezről még ugyanaz nap d. u. 5 órakor külön- 
vonattal indul városunkba, hol az ünnepélyes instal- 
láczió május hó 7-én fog végbemenni. — Ezen 
megállapodások egy f. hó 9-én Budapesten tartott ér­
tekezleten hozattak. Az értekezlet után Zakó főispán 
ebédet adott a Bristol-szállodúban. Az ebéden reszt­
vettek Gromon Dezső honvédelmi államtitkár, 
S z i v á k I mre, Lat i no v i cs Géza és Z á k ó István 
országgyűlési képviselők, Mattan ovlch Adoll és 
Seemayer János polgármesterek, valamint S ce­
nt nyer Károly dr. a verseczi szabadelvű párt elnöke 
és Rakel Antal dr. mosonyi nagybirtokos.

Április 11. Az 1848. évi márczius 15-ikén kivívott 
„szabadság, egyenlőség és testvériség“ magasztos el­
veit biztosító törvények 1848. április 11-én nyertek 
szentesítést. Márczius 15-e a hazafias eszmék születés­
napja, április 11 e a törvényes beiktatás évfordulója. 
A magyar törvényhozás nemzeti ünneppé tette ezen 
évfordulót. Városunk közönsége, de főleg a hivatalos 
világ a szokott módon ünnepelte csütörtökön e napot. 
Az állami és városi középületekre, az iskolákra ki­
tűzték a nemzeti zászlót. A róm. kath. templomban 
délelőtt 9 órakor nagy énekes mise volt, melyen a 
városi és állami hatóságok és hivatalok és testületek, 
valamint a honvédségi, közös hadseregbeli tisztikar 
vett részt. Az összes iskolákban, kivéve a felsővárosi 
és sztarcsovai úti áll. elemi iskolákat, melyekben a 
gör. kel. nagy hétre való tekintettel az ünnepélyek 
április 18-ára halasztattak, — ünnepélyekkel ülték 
meg' az évfordulót, melyekben a tanári és tanítói 
karok és az ifjúság vett részt.

— Kinevezés. A király Romanecz Mihály 
ungvári kath. fögymnasiumi rendes tanárt, kinek kiváló 
tanári és sokoldalú társadalmi tevékenysége városunk­
ban még a legjobb emlékezetben van, a Vili. fizetési 
osztály 2-dik fokozatában, a nevezett középiskola igaz­
gatójává kinevezte.

— Magyar színészek. Balogh Árpád színigaz­
gató, 32 tagból álló, jól szervezett színtársulatával 
városunkba jő, s itt a „Trombitás“ nagytermében 
kedden f. hó 16-án az előadásokat megkezdi. A tár­
sulat tagjai között többen vannak, kiket a pancsovai 
közönség már ismer. Az előadandó s igen válogatott 
műsorból a következőket említjük fel : Czirkuszélet. 
Viczead mi ralis. Modell. Kis alamuszi. Suhancz. Kis 
doktor. Madarász. Koldusdiák. Czigúnyvér. Hainan és 
Eszter, operetelc ; Kuruczfurfang. Csárda virága. Bor. 
Anyaföld. Amit az erdő mesél. Leszámolás. Télen. 
Asszony vevvejó, népszínművek ; Napoleon öcsém. 
Tartalékos férj. Mézeshetek. Négy évszak, vígjátékok. 
Ócskái brigadéros. Adorján báró. Bánk bán. Király 
házasodik. Himfy dalai. stb. Tekintettel ezen válogatott 
műsorra s a bérletárak eléggé jutányos voltára, kí­
vánatos, hogy úgy a magyar, mint német s szerb 
társadalmunk hazafias tagjai a jeles magyar színtár­
sulatot minél melegebben pártolják, a mi hazafias 
kötelesség is. Mutassa meg a hazafias társadalom, 
hogy Pancsován nemcsak a szerb színészet tud ki­
tűnő erkölcsi s anyagi eredményt felmutatni, hanem 
a magyar is. Részünkről őszinte „Isten hozotVtal 
üdvözöljük a városunkba érkező magyar cultura 
harezosait s terjesztőit, s igaz szívvel óhajtjuk, hogy 
hazafias működésüket a legjobb erkölcsi s anyagi 
siker koronázza. — A bérletárak 12 előadásra I. kör- 
szék 20 kor. 11. körszék 16 korona, zártszék 12 korona.

— Értekezlet. A városi tisztviselők Szabó 
János vár. főjegyző elnöklete alatt tegnap d. u. a 
városháza nagy termében értekezletet tartott, melynek 
tárgyát Mattan ovlch Adolf polgármester 25 éves 
szolgálati jubileumának mikénti megünneplése képezte. 
Az értekezlet kimondotta, hogy Mattanovieh polgár- 
mester 25 éves közszolgálatának betöltése alkalmából 
nagyobb szabású ovátióban fogja részesíteni. A rész­
letek megállapítása végett egy szükebb bizottságot 
küldöttek ki. A bizottság által kidolgozandó javaslatot 
a városi közgyűlésnek fogják előterjeszteni. Így hát 
mégis csak elénkebb lesz az általunk csendesnek 
jelzett jubileum.

— Kinevezés. A kereskedelemügyi m. kir. minister 
a helybeli kir. posta- és távirdahivatalnál mint kiadónő 
alkalmazott P e r né Sándorka kisasszonyt állami posta 
és távírda kezelőnővé nevezte ki.

— Megjutalmazott tanácsnok. A m. kir. földmi- 
vcléstigyi miniszter Bogdanov János városi gazda­
sági tanácskoknak, a mezei munkaközvetítés körüli 
kiváló buzgóságúért 100 korona jutalmat utalványozott.

Rendkívüli közgyűlés. A város törvényható­
sági bizottsága április hó 18-án d. c. 9 órakor rend- 
ki vilii közgyűlést tart, melyen a főispán székfoglaló­
jának napja fog bejelcntettni s ez alkalomból szükséges 
intézkedések végleg megúllapittatni.

A közigazgatási bizottság április havi ülése 
f. hó 22-cn délután 1 órakor fog megtartatni.
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— Tavaszi közgyűlés. A köztörvényhatósagi bi­
zottság április hó 27-én tartja ez évi rendes tavaszi 
közgyűlését, melyre az előmunkálatok már folynak a 
különböző szakbizottságokban.

— Basáskodó gözhajózási társaság. A dunagöz- 
hajózási társaság önkényketéséről szól megint az 
ének. Már hozzá vagyunk ugyan szokva, hogy ez a 
privilegizált hajózási társaság a saját érdekében mindent 
a fizető közönség érdekében pedig a lehető legkeve­
sebbet tesz, de azt mégsem tűrhetjük szó nélkül, a 
mit a gör. kel. nagypénteken tett. Csütörtökön dél­
után nehány darabka papíron értesített a helybeli 
ügynökség egyeseket, hogy pénteken a hajó nem 
menetrend szerint délután '/»3 órakor, hanem csak 
ö órakor indul Belgrád-Zimony felé. Történt ez pedig 
azért, hogy a szerb nagypénteki áj tatosságra városunkba 
érkező belgrádi vendégek kényelmesen hazamehessenek. 
Semmi kifogásunk sem lehetne a dunagözhajózási 
társaságnak a kirándulókkal szemben tanúsított elő­
zékenysége ellen, ha az nem a nagy közönség rovására 
történt volna. A jóváhagyott és közhírré tett nyári 
menetrend szerint a helyi hajó délután Vj3 órakor 
indul Belgrád-Zimony felé. Ezen menetrendnek ötlet­
szerű megváltoztatására senkinek joga nincsen. Az 
1869. évi még most is érvényben levő „Ideiglenes 
hajózási rendszabályok“ 14 §-a értelmében : „A menet­
rend, vitelárak valamint egyébb a személy és áru­
szállításra vonatkozó határozmányok mindaddig mig 
azok é rvényben vannak, különösen az előre 
meghatározott indulási idő, s lehetőleg 
utazás tartama is mindaddig, mig ezt előre nem lát­
hatott és el nem hárítható akadályok nem gá- 
tolyák, szorosan megtartandó k.“ Vájjon 
mily előre nem látható és el nem hárítható akadályok 
azok, melyek miatt a helyi hajóval Zimonyba ipar­
kodó utazó közönségnek le kellett maradnia a buda­
pesti vonatról ? Miért kellett a Zimony felé irányítandó 
levélpostának továbbítása, melynek viteléért busásan 
fizeti a magyar postakincstár, szintén késedelmezést 
szenvednie ? Hogyan meri ez a társulat az utazó 
közönséget, mely a déli vonatokkal Pancsovára jött, 
hogy innen délután '/23 órakor hajón folytassa útját 
minden indok nélkül tova utazásában megakadályozni 
s esetleg ezeknek tetemes és pótohatlan anyagi kárt 
okozni ? Hisszük hogy a mi türelmes hatóságaink is 
megsokalják már nevezett gözhajózási társaság hallat­
lan önkénykedését és megtesznek minden tőlük tel­
hetőt, hogy ezek az egészségtelen állapotoknak vala- 
hára vége szakadjon. A nagy közönség érdeke meg­
követeli, hogy úgy a városi tanács, mint a posta- 
hivatal felhívják a magyar érdekeket védő magyar 
kereskedelmi minister figyelmét a szabadalmazott „D. 
D. G.“ tizeimére.

— Április 11-e az ipar- és keresk. tanoncz isko­
lákban. Az 1848 évi törvények szentesítésének évfordu­
lóját a kér. s ipartanoncziskolák is megünnepelték. 
Az ünnepély f. hó 11-én s 13-án tartatott. A tanulók 
elénekelték a „Hymnust" mire két tanuló szavalt. 
Az ünnepi beszédet Z i 1 a h y György igazgató tartot­
ta. A tanoncziskolák ez alkalommal először ülték 
meg ezen hazafias ünnepet, a mi főleg az iskolák 
tevékeny igazgatójának Zilahynak az érdeme.

— Halálozás. D j o r i c s Döme volt városi tanács­
nok hosszas szenvedés után f. hó 10-én 62 éves korá­
ban meghalt. Temetése pénteken nagy részvét mellett 
ment végbe.

— A Temesbe esett s majd belé fúlt húsvét másod­
napján egy illancsai szerb paraszt gazda. Az nap este 
7 óra után megunva a Temesparton gyalogszerrel 
való sétálgatást eloldott egy a parthoz kötött csolnakot 
és belé ült, hogy a Temes és Duna egyesült hul­
lámain egy kis tengeri útra induljon. De alig jutott 
nehány mérternyire a parttól, kezéből kiejtette az 
egyetlen evezőt. Utána hajolva elvesztette az egyensúlyt 
és beleesett a tengernyi vizbe. Az úszni nem tudó 
ember segély kiáltásait meghallotta Wolf István állo­
másfőnök, ki is egy uszályhajó kormányosával cső Inak­
ban segítségére sietett a már fuldoklónak. A viz alól 
halászták ki a szerencsétlent. Wolf állomásfőnök a 
közeli fütőházba vitette, hol több mint egy órai 
dörzsölés után uj életjelt adott magáról. A magahoz 
tért, de teljesen elcsigázott embert— ki négy gyermek 
atya, —- az emberbarát állomásfőnök egy jó meleg 
szobába fektette, hol rögtön mély álomba merült. 
Reggel hült helyét találták. Búcsúzás nélkül sietett 
vissza falujába az övéihez.

— Bebalzsamozva. Popovics István tekintélyes 
kereskedő neje M i 1 é v a kedden meghalt. Miután te- 
metése csak ma megy végbe, a család bcbalzsamok­
tatta a hullát.

- Rejtélyes gyilkosság. Husvét vasárnap éjjelén 
rejtélyes bűnténynek esett áldozatul L e poj e v uyotgy 
felsővárosi kőművesmester. Héttőn hajnalban teljesen 
összeroncsolt koponyával találták a „Fortuna1 melle i 
árokban. Mellette egészen véres lei-tégla darabok he 
vertek. A súlyosan sérültet a városi közkórháziba szál­
lították. Kedden délután a nélkül, hogy többe magá­
hoz tért volna, belehalt sebeibe. Az ismeretlen tettesek 
után erélyesen nyomoz a rendőrség.

Polgármesterek értekezlete Szegeden. Magyar- 
ország összes polgármesterei Szegedre gyülekezne«, 
hogy ott, a közgyűlési teremben, Szeged polgármes­
terének elnöklete alatt, beható tanácskozás tárgyává 
tegyék a városok vitális kérdéseit s különösen, hogy 
egy országos jelentőségű közös akcziora szövetkez­
zenek a városok pénzügyi létérdekeinek teljes ineg- 
olt.almazására. A városok értekezletéről, a nn y 
Győrből terveztek, értesülünk, hogy a varosok tavalyi 
kongresszusának elnöksége örömmel liozzá|arult ami . 
a tervhez, hogy a városok polgarmestei ei m< g a 
tavasz folyamán értekezletre összejöjjenek. aoe » 
alapján Zeelnneister Károly győri polgarmeter, mm . 
a kongresszus előkészítője kérdést intézett > zegei

város polgármesteréhez, hogy a város az értekezletre 
tanácskozási termét átengedni hajlandó-e s ha igen. 
május 17—ill-ike közt melyik nap lenne az értekez­
let idejéül Szeged részéről legalkalmasabb. I hilly l*Y- ! 
reuez szegedi polgármester — mint értesülünk 
már megtette az intézkedést az illetékes fórumok 
véleményének kinyerése tekintetében, úgy hogy i 
rövid idő alatt már eldől, hol és mikor Esz a pol- 1 
garmesterek értekezlete.

— Kőbányai sör a lövöldében. A polgári lövöl­
dében ezentúl csak kőbányai „polgári sör" jön kimé­
résre. Ez az újítás csak alkalmas arra, hogy az üdülni 
kívánó közönséget minél nagyobb számban vonzza 
oda. I la a kényelmetlen padok is eltűnnének még a 
lölvölde kertjéből, akkor igazán szintén nagy szíves­
séget tenne a lövölde vezetősége az oda járó közön­
ségnek.

— Az idei hadgyakorlatok. Az idei nagy had­
gyakorlatoknak a részleteit is véglegesen megállapítot­
ták. A hadgyakorlatok a budapesti IV-ik és a zágrábbi 
Xili. hadtest között lesznek és ez utóbbihoz bevonják 
a pozsonyi V. hadtest egyes csapattesteit. A két had­
test ezredei annyi tartalékost és szükség esetén annyi 
jól kiképzett póttartalékost fognak behívni 20 napra, 
a mennyivel a századok létszámát 130 emberre lehet 
kiegészíteni. A behívott tartalékosok és póttartalékosok 
tartoznak kivétel nélkül saját csapattesteikhez be­
vonulni és nem teljesíthetik a fegyvergyakorlatot más 
ezred kötelékében. Ezen rendelkezés kiterjed a 6., 23. 
és 68. gyalogezredekre is.

— Tanítók a mentés szolgálatában. A kultusz- 
miniszter legutóbb kiadott körrendeletében fölhív;« 
a tanfelügyelőket, hogy a tanítókat az első segítség­
nyújtáshoz szükséges ismeretekben kioktassák. A ta­
nítóképzőkben a tanítási anyag megállapításánál 
figyelemmel kell lenni arra, hogy a tanulók ezeket 
ismereteket elsajátíthassák. A működő tanítok között 
a kultuszminiszter tízezer példányban kioszt ja Kovácli 
Aladár dr. budapesti mentőorvosnak az első segítség­
nyújtásról szóló könyvét. A tanító-egyesületekben a 
budapesti mentőegyesület által kiküldött orvosok 
fölolvasást fognak tartani az első segítség-nyújtásról, 
vidéken pedig három-négy napos kurzusokban fogják 
a tanítókat kioktatni.

— Kié a föld ? Magyarországon a legnagyobb 
to Id birtokos maga az állam, amelynek *2,816.418 kát. 
hold földje van, körülbelül tized része a művelés alatt 
levő összes területnek. A magánbirtokosok között 
herczeg Eszterliázy Miklós az első, a kinek 421.053 
hold birtoka van. A grófok közt leggazdagabb gróf 
Sshöuborn Ervin 216.021 holddal, utána jön gróf 
Festetlek Tasziló 134 541 holddal. Az uralkodó család 
tagjai közül leggazdagabb Frigyes főberczeg,^ a kinek 
157.731 hold földje vau, mig az uralkodó család 
magyarországi birtoka 96.912 holdat tesz ki. József 
főheivzegé pedig 55.930 hold. A főpapi birtokok 
közül pedig legnagyobb a nagyváradi római katolikus 
püspöké 189 933 hold, ezután következik a nagyvá­
radi görög katolikus püspök 130.808 holddal, mig a 
legnagyobbnak hiresztelt kalocsai érseki uradalom 
csak 23.143 hold. A káptalanok közt a leggazdagabb 
az egri káptalan 91.702 hold, melynél a herczegprimás 
csak 100 holddal gazdagabb. Az izraeliták között a 
legnagyobb földbirtokos báró Schossberger Zsigmond 
25.117 holddal, aztán Popper Ármin 25.000 hold 
földdel. A városok közül a legnagyobb birtoka Sza­
badka városának van 166.070 hold. Ebből 110.181 
hold a szántóföld. Debreczen városának van 99.618 
hold földje. Ezután következik Szeged 72.427 hold­
dal. A magyarországi birtokok nagyság szerint kö­

vet kezűleg oszlanak meg : 50 ezer holdtól lefelé 
30,000 holdig ül ünk, 30.000 holdtól 20.000 holdig 
51 nek, 20.OOO holdtól 10.000 holdig 151-nek, ÍO.(XX) 
holdnál többje van 46 tulajdonosnak, 10.000 holdtól 
1000 holdig 1655-nek, KXJO holdtól 755 holdig 981 
földbirtokosnak van,

— Általánosan elismerik úgy nálunk, mint kül­
földön. hogy a Mauthner-féle gazdasági és kerti mag­
vak gyakran háromszor annyi termést adnak, mint 
sok másféle magvak. Különösen impregnált csillag- 
jegyű répa magjai ritkítják párjukat és össze nem 
tévesztendők más utánzóit hasonló védjegyű, de nem 
impregnált répamagokkal. A Mauthner-féle magok 
tehát felülmúlhatatlanok és gazdáink csak helyesen 
cselekszenek, ha tnagsz. üli ságiét tikét mindig Mauthner- 
féle magokkal fedezik.

- Védekezés a sertesvész ellen. A földmivelús- 
ügyi m. kir. miniszter rendeletet intézett az ország 
valamennyi törvényhatóságához, melyben a sertésvész 
elleni óvintézkedések pontos betartására ad utasítást. 
A rendelet utalva a sertésvész fokozatos csökkenésére 
kifejti, hogy a járvány tökéletes elfojtása csakis az 
óvóintézkedések pontos betartásával érhető cl. A ren­
delet végül utal azokra a jelentékeny előnyökre, mely 
a gazdaközönségre a sertéstenyésztés emeléséből 
származik, melynek egyik módja a sertésvész meg­
szüntetése : a fontos közgazdasági érdekre való tekin­
tettel meghagyja a hatóságoknak, hogy a rendeletben 
foglalt intézkedéseket kellő gonddal foganatosítsák.

- Koronabelyeges sörös palaczkok. Midőn a mi­
niszter elrendelte, hogy az italmérők mindenféle italt 
csak koronabélyeggel ellátott üvegekben árusíthat­
nak, kimondotta azt is, hogy ez év jnlius hó else­
jétől kezdve a sör is koronás bélyeggel ellátott üve­
gekben árusítható. A miniszter a héten leiratot in­
tézett a megyéhez, melyben akként módosítja rende­
letét, hogy az nem ez év július havában lép életbe, 
hanem azon oknál fogva, hogy a meglevő sörös pa­
lackoknak a forgalomból való kivonása sok időt 
vesz igénybe, ez idő szerint az üveggyárak még nem 
állították elő a szükségnek megfelelő koronabélyeggel 
ellátott sörös palaczkokat, igy rendeletét csak az 1903. 
évi január elsejével fogja csak életbe léptetni.

Chief-Office 48. Brixton-Road London SW.
Valódi

Zapriaimellszirop.
Kellemesen bevehető szer felnőttek és gyúr 
mekek számára, görcsös-, fullaszt«’» és .sza­
márköhögés. Üidőhurut, el ny ál kasod ás és 
minden mellhaj ellen. Elősegíti a nyalka 
kiválást. Egy üveget II korona HÓ fil­
lér előlege* beküldése után azonnal küld

Thierry A. gyógyszerész balzsam-gyára
rrvgrndáhnti, Roliitscli • Snuvrbrtiim

melleit.
Ügyeljünk az üveglezáró kapszlikra be­
préseli Thierry A. védangyul - 
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darftlók. őrlő-malmok, 
eKyeter'ies nezél-ekék,
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*r „IDEAL“ szivarbapapir 
a te jó 2 krajczárodért ne fogadj

teljes 
el oly

■T ÍOO lapocskát -qp(g tartal- 
papirt, mely nem tartalmaz 100

és hitványabb.

liipííkeiiövM, a legjobb fénymáz a világón, gyorsan 
koromfekete szint ád és a bőrt tartóssá teszi.

Alapíthatott liefe». *9*1 .'limlvniltt kapható.
Gyári raktár: Wien, I. SchulerstrasseNr. 21.

Pártoljuk a magyar iparti

Legjobb Csontlevélpapir

ö- hazai gyártmány: -ea

Versenyez a külföld elsőrendű készítményéivé'
A párisi kiállításon 

az „Arany érem*‘-mel 

kitüntetve.

KÉ SZIT1 :

Csász. és kir. udvari szállító

Rigler József Ede
PAP1RKEMÜQYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

— BUDAPESTEN.

Kaphatók;
WlltiRM'hlHKer C., JoianoTicN Test" 
ví-rek, liolin Síi mű »tb. ezígckii*!.

1 ti vaggy 30 koi’ónáért
szállítok

2 eredeti olajfestményt
igen csinos erdőrészleteket ábrázolva, ara- ! 
nyozott, vagy mahagonifa keretben 30X50 . 
cm. vagy 50X80 cm. nagyságban ; a magas- , 
ság, vagy szelesség irányában festve.

G párnak egy nagyságból való vételénél ! 
külön 1 pár teljesen ingyen.

Budapest, VI., Andrássy-út 61. sz. I

* * *».!%—■ ̂
A Richter-féle

Horgony-Pain Expeller
Liniment. Capsici comp.

egy régi kipróbált háziszer, a mely már több 
mint 30 év óta megbízható bcdörzsölésűl alkal- 

maztatik köszvénynel, csúznál és meghűléseknél. 
Intés. Silányabb utánzatok miatt bevásárláskor
----------mindig figyelemmel legyünk a „Horgony"
védjegyre és a „Richter" ezégjegyzésre.

80 f., 1 k. 40 f. és 2 k. árban úgyszólván 
minden gyógyszertárban kapható. Főraktár: 
Török József gyógyszerésznél Buda­
pesten.

Richter F. Ad. és társa,
csása. én kir. udvari szállítók

Rudolstadt.

Nélkülőzhetlen és fölülmúlhatlan. hatásában csalhatatlan.
Világárúczikk, kivitel az összes országokba.

C h ie í" O ifi <tie 48. H r i x t o n 11 <> a cl, L <> n <1 o n S. W.

A legmegbizhatóbh, legjobb s az egész világon dicsért és legkeresetteb házi-szerek

THXERIVSf A< Balzsamja*
Fölülmúlhatlan minden mell-, tüdő-, llldj-, gyomor- és minden belső betegségeknél. Külsőlég :i

legeredményesebb

„Sebgyógys55er.u
Valódi az összes müveit államokban bejegyzett zöld ftpáczav<‘<ljegygy<‘l és tok zárral a ez ég és „allein echt“ 
szók nyomásával. Évi előállítás bebizonyítható 6 millió üveg. Postai bérmentes szállítással 12 kis, vagy f> 
kettős üveg 4 korona. — Kgy minta-üveg ismeretetés és a világ összes országaiban levő raktárak jegy­

zékével I kor. 550 fillér. Szétküldés csak az összeg elöleges beküldése mellett.

THIERRY A. izázlevelií-rózsa-kenöcse
(úgynevezett <‘HO<Iitkeilo<‘N) elérhetlen szivóerővel és gyógyhatással ! Műtétet rendesen feleslegessé teszi. Ezen csodabalzsam­
mal egy 14 éves, gyógyithatlannak jelentett csontszú, legutóbb pedig egy 22 éves súlyos, rákféle betegség gyógyittatott meg. 
Hatása antiseptikus és gyors, minden nemi! sebnél és gyuladásnal enyhítést, hűtést és teljes gyógyulást hoz. Gyorsan puhitólag 
es osztatolag hat es minden, bármily mélyen behatolt minden nemii idegen testtől biztosan megszabadít. Egy tégely a pénz elöleges 

beküldése után bérmentve I kor. 80 fillér. Nzgyobb rendeléseknél olcsóbb. — Évi kimutatható készítés 100.000 tégely. 
Mindkét szerről egy egész irattár köszönet fekszik eredetiben a világ összes országaiból betekintés végett. — Kerüljön mindenkit 
bármi utánzatot és vigyázzon a minden tégelyre beégetett ezégre „Apotheke ZUm Schutzengel des A. Thierry“. A hol 
nincs raktár, ott ne tessék magát hamisítványok, vagy állítólag egyenértékű készítmények megvételére magát rábeszélni hagyni,

hanem tessék egyenesen a következő czimen rendelni :

Apotheke A. Thierry’s Fabrik in Pregrada bei Rohitsch-Sauerbriinn.
(Az osztrák államihivatalnokok szövetségének szállítója

(Contractor of the War-Office and the Admirality, London. 20—24

j|ch nig {] 

Allein echter C«lss:.
aut der 6chv!»n|H-A»eU. : 

_ rfoi
At ThierryPrig,.?

bti '.•lieeh-v4h<,in?r.D.

ASZTMA
Krónikus tüdőkatarrus, tüdővérzés, tüdövész és gyomorba] okkan szenvedő betegek

olvassák el és fontolják meg ezeket a jelentéseket, melyek megtörtént gyógyulásokról szólallak. Ezek itt jelenleg csak den yes:
liAMnfr.nl. .m.i.íAm .... — — /.-.—.lí - íf .1 /. . . JjOgV «I SZCI1 Veti«’) kÖ*"'' "* * " — ----  " ' * " ...
. , ... , „ ... - , v.......—............... ../ósző csekély száma a folytonosan beérkezőknek s minden megjegyzés nélkül
hozatnak nyilvánosságra, mintán az a meggyőződés : hogy a szenvedő közönség önmaga is kepét ezen elősorolt tények után Ítélni \ leve1 kivonatok kis irály változást leszámítva, szószerintiek. El vannak 
hagyva mindazon kitételek, a melyek hálát fejeznek ki, úgyszintén mellőzvék a kritikák, bírálatok a megelőző orvoslásokról. Az eredeti levelek megtekinthetők és kéritlk sürgősen minél szélesebb kör-1 ah n .# ...ni. ei... .I* ... *..i .... 4 1."* 11 » . JÉ „ 1. ' ■ I ... ... D .... - " .eredeti levelek megtekinthetők és

„ -— , , iMi » o-^l — habar a kisérj szavaknál, avagy a gyógyításnál elért eredményre is vonatkoznak nem en­
gedhetők meg es szigorú büntetést vonnak maguk után. Hogy a laikusoknak tehetsegünk szerint kezére járjunk s mielőtt a betegség már beállana, azt előbb is a legkisebb előjel után fölismerhessék, ideje-

korán az orvos segítségét igénybe vehessék, ezennel leírjuk a leggyakrabban előforduló
• fíízAetéknf?hh0hinhatyAAf«ti^i?mr KlkÖpés' fy„álka Szúrás a mailben éi a hátgerinozben Éjjeli Izzad».«, Hideg kezek és lábak. Nehéz lélekzés A lé- 

^3 JLOJl 5 tekzóst kesébb hallható fütyülés ea reosegé horkolás kíséri Vérköpés Gyakran érés, rendetlen szívdobogás, összekötve erős félelemérzés re! Gyenge
* érverés. Álmatlanság. Rossz emésztés.

A gyógyít«» érdekében szükséges a pont.,, életrendszer leírása, a foglalkozás megnevezés és bogy a lábai hidegek-e? Czim :

cKur Snstitut Spirn-Spern ($>aul Weidhaas) @resden~$[iederlössnitz, Mimboldtstrasse 9í.
Orvosi elismerő bizonylatok

a „Wri<lhaasu-félo gyógy i tómód szervül.

Dr. Wolf L.-n.
Kn az ön rendelményeU tanulmányoztam szaki-»leveleimmel és a log. 

ujftbtj kínálásokon ala|nilóknak találtam.
Dr. K. S—u. (80 éves.)
Az én asztmám az ön gyógykezelése folytán nagyon javult és remény­

iem, hogy ön továbbra is orvosi tanácsával el lóg látni, mert nekem ehhez 
van a legtöbb bizalmam.

Dr. H. M -ben.
Egy betegemtől az ön kitűnő gyógy! tómód járói szereztem tudomást 

és nem állítatok ellent, hogy ennek közelebbi leírásai ne kérjem, miután ér­
dekemben van a szegény szenvedőkkel azt az ön tapasztalatai alapján meg­
ismertetni stb.

Később ugyanezen orvos Írja :

Kn az ön gyógyászati tervezetét egészen kitűnőnek és egyedül biz­
tosnak találtam : meg vagyok győződve azok előnyeiről és elismerésemnek 
itdok kifejezést.

Írja: Házi orvosom Dr. HOtto Fr úr D.-ben
az ön gyógyitómúdját.

Lujza herczegnö W. ben T. várban írja ;
folytán asztma rohamaim teljesen elmúltak.

úr nagyon ajánl la 

Az ön gyógyitómódjn

Gyomorbajok.
(lyomorbajban szenvedtem öt éve. mindig sovánv és sápadt színű 

voltam. Nagyon rendetlen volt székelésem s nagy fájdalmat éreztem a gyomor 
tájékán, étkezés előtt es után rosszul leltem, émelygések, fölfii vás gvomm 
égés és reggel kellemetlen száj bűzi éreztem. Kzen bajomban kértem nz ön 
tanácsút és ,n pontosan követve a kapott utasitásokat J nemsokára visszakap 
tani egészségemet. Most ismét jól vagyok, ismét jól izük az evés és ivis és 
teljes erővel láthatok munkám ult». Az ön orvosi metódusa fölött csakis a 
legnagyobb elismerésemet nyilván it hatom és fogom is az ön ulasitásait 
vsak tehetem, a legmelegebben ajánlani.

Sin a-er F HKomiul, posta Hurtenbach (Bajorország).
Az aláírást hitelesíti:
Kcmnit. 1000 szeptember 10.
A községi tanács, Singer : polgármester.

=1 Eíulan ‘m R ,g) /yk u,a" « Ityégyul.tlanul küldőit
válóm" v ' , '•■'■I». lli. t..tlonii6 l.-.t, „ót egy

‘««»mw. ""Iliim, négy liétr,- rlm.mt. egv városi 
múlv» Í .*»'»'“»>• >'..»>• vg'l.zség,.,,, javulna, ,1a nyúló« nap
lí lo hhnava. """ '“1 J»'..»tk«éll. El lla,„ l„ul«./tolt«in OZUtáll mimléll- 
balom Xu ',rvTk*‘ Használtam zsira,lókokat is a torok-
a iH. liikíl’o,» a’ n,l“'l"z, "l“1"'1 volt. Hálás köszön,.,„1 mondok ónnak 
ninrsan .k / -a5rÓ|íy,,t'.”,,.,''l,',én.vl!,'t- « ••»•lyct ön nálam „lóri. Most már 
"vökön át V ,T6?.1 ”l; " z.éga A borzasztó köhög,is. a melv eug.-m
s Illatok LiV, ' V • ' ') loroklajas elmúlt, élvágvam kitűnj, ehetek
kéz ', fs t:. ! >"■ b'«i*-valahiira megszűnt minden fájdalmam és á gyógy-
Röviden n °ta "!‘?n V*> ! í'K.Vetlenegy asztmatikus bántalmam sem.
oil a bol -nyed«^isek bek« t hagynak. Hóba sem fogom elmulasztani
Is n^es il eo\ ! 0,v-,!!yV'k’ .h"u v '",nt »'• ajánljam, bogv más betegek 

• z süljenek ezen kitűnő gyógykezelésben. Hálás hive

Xopada Fr.
Himmelwitz, MOO. augusztus SO.

Kr.,,1,,* Val"'11 ahiirás liiteleait,,, (pacit.) A községi elöljárómig

Tüdővész.
!*”• angusztua.hó óin vállalmban és a mellben erős fájdalmakat 

es szúrásokat ér,ezl,!"', gyakan köhögtem, fehér nyalkát sürlln kiküldeni 
...tab,»" l'.lyton h ni egek voltak. Mindenféle szereket I „„-„„illan,, de ered 
m, in I,. ,műi. \ egre egesz hizab.mmal önhöz fel .liillan,, és most már a leg
nag.obh „rommel hizonyllhal..... , hogy az ön gyógvité,módszere állal
k, l hon i|i alat szenvedéseimtől meg vagyok mentve, ' a miért is hálás 
-"un-oi1™1”1. inlrJézem fs önt minden hasonló hidegnek n legjobban
njúulnni fogom.

Kosters Jenne.

. a hol

Asztma.
tizennégy

pS|.iro spero- gyógyintézetbem ■Ikeilllt asz!mámat, a melyben már 
e.-lg KZeiivedloiii es Illába orvos,dl al I am. klg.I|,„l. Sokai ki- 

..... . bogy eg,.„.egos lehessek, ................ semmi .el,

Bizonyltom hitelességét

Oeorgadorf, 19,10. «zeptember :i. Kerület , Bentheim grófság.

A községi elöljáró • Nősz.

Tüdőhurut és vérszegénység.
Unsz évig folyton köhögtem, ezenfelül szenvedtem nagyfokú vér 

szegénységben is, a mely idegbajomat okozta. Az utóbbi években 
lűdohurutot kaptam s végre a</.lma fejlődőit ki oly im'-rtékben, Imgv hozzám- 
tartozóim és az orvosok életemet l'ölmlták. Teljesen lesoványodtam, mert 
étvágyra es alvásra gondolnom sem lehet-»ti. II. leken kérésziül ágvain t 
el sem hagybattam. Bekövetkeztek a fii dokió rohamok. Ordítottam. ' Imgv 
'"év " közeli házban is inegbahliatlák. Ha képes voltam köhögés állal

magamnak megkönnyebbülést szerezni, úgy kihánytam mindjárt tele 
ed élt v nyel sűrű, húzódó, fehér nyálkát. A görcsös rohamok ellen alkal­
maztak morünm-befec-kendezéseket, de ezek sem segítettek. \ ege lett 
minden orvosi mesterk él énnek. Ezen időben olvastam a lapokban az on 
eredményes működéséről és bátorságot merítettem. Igaz. hogy laradtsagos 
munkába került, végre is az ön végtelen türelme és cvélve áltál annyira 
vagyok, hogy minden munkámat elvégezhetem.

Nem hi-zem, hogy ezen borzasztó betegség, a melyből engemel 
kigyógvitott, újra visszatérjen, miután már „egy éve is elmúlt és még eddig 
semmi visszaesést nem tapasztaltam. •— Önnek köszönhetem életemet és 
kívánom, hogy minden beteg önhöz forduljon. Szívesen hitelesítettem 
volna aláírásomat, azonban mindenhol, a hová fordultam, visszautasítottak 
azzal a megjegyzéssel, hogy ez magánügy.

A legbensőbb bálaérzetemmel ön patiense

Westphal Adél Wclszbürgerstvasse 12. ud. 4. ej ló-

Berlin, 1900. augusztus 30.

Asztma, krónikus katarrus.
•Sok éven át szenvedtem tUdőkatarrnsban és asztmában. A köhögés 

sűrű feliéi- klköpéssel kínzóit engem egész éjjel napról-napra, hogy egv 
órát sem tudtam aludni és lábaim folyton hideg« k voltak. Semmiféle gyógy­
szer nem használt. Amint arról értesültem, hogy az ilyen szenveditek 
ellen ön a legjobb eredményi érte el, szintén kegyedhez fordultam es ön 
végre megszüntette sok évi szenvedésemet. Most már a legkisebb köhögés 
sem bánt. Köszönöm önnek fáradságát és tanácslom minden asztma és 
mellbetegségben szenvedőnek az ön gyógyltómódját.

Spitzmüller Magdaléna.

Oberharmerelmch, 1000. augusztus 20.
.leien levél az én jelenlétemben Spitzmitller Magdaléna nő által, 

n kinek nevét állását éj lakását személyesen ismerem, aláíratott. Ober 
hamiei-Hbach, 1900. augusztus 2(5. (Pecsét.) Polgármesteri hivatal : Ebele ,1. B.

Közel hat évig sz«iiivedtem egy borzasztó betegségben, az ászt 
mában. Nem kíméltein semmi költséget, használtam minden nekem ajáii 
lőtt gyógyszert, de minden hasztalan volt. Ezután értesültem nz ön gyógyító 
módszeréről s azonnal ennek is alávetettem magamat, a mely. bála 
Istennek, engemel ezen borzasztó betegségtől megmentett. Miután ezerl 
lekötelező köszöm-leinet fejezem ki. kötelezettségemül ismerem el «ml 
mind«»» szenvedőnek ajánlani.

(llusliütte, 1000 szeptember 9.

Jelen aláírást hitelesíti » község elöljárósága

Dorn Heinrich

horn, polgármester

gyügykezelés len él Heg is, minden hinntás nhndiih/aztis nélkül is keresztül nihetÖ.
Kiadótulajdonos : Keymann Gyula. Nyom. Wittigschlager C.-nál Pancsován.


